Tema libre
I

Joaquin no hablaba. Preparaba la tarea de la escuela observando, en silencio desde la
esquina, lo que ocurria a su alrededor.

El ensayo era para el dia siguiente. “Tema libre”, habia dicho la maestra.

Con gran ceremonia escribio el titulo: “Un dia en mi vida”. Se separ6 del papel y asintid
con una sonrisa.

Mir6 a su madre que, con una colilla de cigarrillo, se paseaba nerviosa de un lado al otro
del cuarto, esperando.

— iTipo de mierda! —decia soltando una bocanada de humo y moviendo la cabeza sin
dejarla quieta un instante—. Tengo que quedarme aqui como si no tuviera nada mejor que hacer.

El humo se entremezclaba con el olor a letrina del bafio comunal del edificio; olor que
parecia transformarse en el rastro verde de musgo que crecia fértil por las paredes circundantes
dando un aspecto de elegante patio interno al patio interno.

— jDéjense de estar haciendo tanto escandalo, todo el tiempo! —grit6 la madre al pasar
por encima de los tres hermanos menores de Joaquin, quienes se revolcaban dandose trompadas,
riendo y diciendo obscenidades.

Joaquin y sus hermanos eran tan diferentes entre si que los vecinos les llamaban, “Los
Naciones Unidas.”

Frente a la funcidn boxistica de los tres hermanos, la television encendida hacia que la
habitacion en que vivian los cinco cambiara de color. A veces, los tonos sobre las paredes
parecian pintar el cuarto, enmascarando las manchas de humedad y los huecos sobre la madera
del techo.

Sentado donde estaba, la telarafia de la esquina se disponia en el &ngulo exacto para
reflejar solo los tonos brillantes. Joaquin habia apenas notado que los tonos oscuros la hacian
desaparecer.

Detras de la pared en que se recostaba Joaquin, estallaron tres golpes secos seguidos de
gritos. “Espero que la sefiora Lucrecia no se esté peleando otra vez con su marido”, penso
Joaquin. Cada pelea era peor que la anterior. La tltima vez, los moretones, como salpicones de
pintura negra, se regaban por sus piernas y brazos. Nada, ni los lentes de sol, ni los pantalones ni
las camisas con mangas largas, detenian las miradas y las lenguas inclementes de los vecinos.
Después de la reconciliacion, habia venido a casa de Joaquin con una gran sonrisa, para contarle
a su madre que estaba convencida que esta vez €l si cambiaria: se lo habia jurado delante de la
imagen de San Gustavo, santo patrono de las luchas por amor.

Continuo su tarea escribiendo de mala gana: “El dia ha pasado como de costumbre”. Se
detuvo no muy convencido y sin mas que escribir, cuando los gritos de una muchedumbre
comenzaron a crecer como una marejada en la calle, paralizando por un segundo las acciones de
todos en el vecindario. Ante los gritos de “jcogelo!”, ciento veintitrés cerebros entendieron que
se trataba de un ladron, y salieron a ver. Joaquin y sus hermanos se abalanzaron sobre el balcon
de tablas de madera lleno de ropas colgadas, separadas por dos vigas delgadas de los cables de
electricidad viva que, apoyados sobre el mismo balcon, cruzaban el aire.

Al ladrén lo pararon cuatro hombres justo frente al balcon en que se encontraban Joaquin
y sus hermanos. Comenzaron a darle golpes. “Yo nunca lo habia visto”, contaria emocionado al
dia siguiente Joaquin, en el salon de clases. “Era un tipo bajito y flaco, con los pantalones cruza-
charcos y un suéter desbembado. Se movia para todos lados, pero ya pa’ qué si lo tenian
agarrado entre cuatro y le dieron una de golpes que hasta a mi me dolio.”



El carro-patrulla llegé en medio del aullido y los relampagos rojos de la sirena. Las
personas alrededor de la escena se apartaron, exponiendo a los cuatro hombres que rodeaban al
ladréon quien, tirado por el piso, sangraba de la boca. Dos policias se bajaron. Uno parecia una
réplica exacta del ladron, pero con uniforme y quepis: un hombre bajo y delgado, que asust6 a
todos con una expresion de alegria cuando vio el cuerpo maltratado del hombre. El segundo
policia, apart6 a los curiosos con dos o tres gritos. Se dirigi6 a los cuatro hombres que rodeaban
al ladrén y, con una mirada de ira, se los arrebatd de las manos. Mientras lo esposaba y lo metia
en la patrulla, el policia bajito punzaba con fuerza al delincuente por un costado con el tolete
negro que parecia recién aceitado y, cuando podia, le daba toletazos en la cabeza.

De entre la multitud, saltaban gritos de mujeres apenadas, que rogaban a los policias
soltarlo, pobrecito, mira que puede ser tu hijo, mientras que otros gritos, principalmente de
hombres, pedian que se lo llevaran preso y que lo golpearan atin mas, para que aprenda a seguirle
robando a la gente pobre, carajo.

La patrulla, cargando con el ladrdn, se alejo zigzagueante. Dejé una estela de luces rojas
y ecos que golpeaban los timpanos, y una extrafia sensacion de vacio en medio del vecindario,
mientras los cerebros, con letargo, registraban nuevamente las calles sucias y edificios
condenados del entorno.

Joaquin recogio el lapiz y las hojas de papel que habia dejado tiradas. Se recosto en la
misma esquina de la que antes habia salido, gir6 el lapiz y con la goma del borrador dejé bolillos
saltarines rojos por todas partes. Con la hoja otra vez en blanco y con mayor impetu, escribio un
nuevo titulo: “El ladron” y, frente al acto de magia de la telarafia, escapd, con una sonrisa, a otro
mundo.

II

Termino su escrito con las palabras “por la paz del mundo”, como, segln €I, debian
terminar todos los buenos escritos.

Eran las seis y media de la tarde y una suave brisa acompafaba la oscuridad que caia
tenue sobre el vecindario. De las casas vecinas se levantaba un olor a frijoles que se mezclaba
con el aroma del pescado frito de los vendedores ambulantes.

A esa hora, a Joaquin lo inundaba un sentimiento de culpabilidad, una ansiedad, que ¢l
detestaba. Procurando no ser visto, se acercaba despacio a la cocina, con remordimiento, como
si no debiera sentir esa necesidad de comer que lo invadia y que trataba continuamente de
ignorar. “;Encontraré algo?”, parecia preguntarse mientras revisaba metodicamente los armarios
donde dormian entre cucarachas las mismas bolsitas desabridas de esencias, sal y café de
siempre.

La bombilla desnuda, colgada de un alambre, bailé cuando sus hermanos entraron con
gran algarabia acompafiando como en procesion a su madre que acababa de regresar de la calle
con dos latas de atin.

—Y para eso me hizo esperar el desgraciado hombre. Me estoy vendiendo barato —dijo
para si, la madre de Joaquin, en medio de la alegria de los muchachos. Joaquin sintié que la
ansiedad escapaba y una sensacion de calor le abrigaba el estomago.

A la luz sucia y oscilante de la bombilla, la madre de Joaquin dividi6 las pequenias latas
de atin entre los cinco. Saco de los bolsillos tres paquetes de galletas de soda de las que dan con
la sopa en el restaurante del chino Chong. “A suerte que a veces, la gente no se las comen”, dijo
el mas pequefio de los cuatro, con una sonrisa en los labios y un tenedor en la mano.
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La madre dormia en un catre cerca de la puerta, por si acaso alguien decidia entrar a
robarse el televisor que habian comprado al sefior del diente de oro que, en las noches, vendia
equipos electronicos detras de la tienda de electrodomésticos.

Los nifios dormian en un colchon que habian encontrado a la orilla del basurero
municipal. “El colchdn es grande y s6lo necesita una lavada con agua de Florida para que quede
como nuevo”, habia dicho la madre de Joaquin. Tres resortes le salian como dagas de un lado y
dos del otro. Habian optado por colocarlo del lado donde se veian sélo dos puntas de resorte.
Intentaron colocarles trapos y pedazos de cartdn, pero los resortes parecian penetrarlo todo.
Acostados a lo ancho del colchdn, los cuatro nifios encontraban acomodo y lograban
inconscientemente esquivar, incluso en suefos, los chuzos puntiagudos. Después de dos afios,
ellos conocian bien donde se encontraban las puntas filosas que habian dejado profundas heridas
y que eran responsables de las cinco cicatrices que Joaquin tenia en las piernas.

v

A Joaquin se le hacia dificil dormir. Miraba atento hacia la puerta cerrada del balcén por
donde se colaba un haz de luz amarilla de la lampara de nedn de la calle. Sabia que pasadas las
dos de la mafiana la brisa liviana venia acompanada de arafiazos contra el marco de la puerta y el
rechinar de dientes. Las sombras parecian juguetear con la luz y despertaban a Joaquin, que se
quedaba como petrificado oyendo cuando una camada de ratas apuntaba sus hocicos por entre las
rendijas de la madera.

Las patas peludas luchaban por entrar y rasgaban el suefio con sus chirridos que, como
risas, llenaban el aire. Eran cuatro o cinco ratas grises con cabellos rigidos, que entraban con
propiedad y se paseaban por los contornos del colchoén que dormia sobre el piso. Sabia que
habian entrado cuando escuchaba cerca de su cabeza, los duros golpes de materia blanda
desparramada por el suelo, las risotadas y el cosquilleo que le erizaban la piel. Recorrian la
habitacion sin ninglin temor, jugueteando, cortejando, apareandose.

Los pequetios dedos de Joaquin que sobresalian ligeramente del colchdn, sentian la
humedad de los hocicos y los bigotes alambricos que le causaban escalofrios y asco. Mas de una
vez, sintio el aspero roce de los anillos de las colas gruesas contra sus piernas, la respiracion
pesada de sus cuerpos calientes y blandos que se apoyaban sobre su espalda. En alguna ocasion
abrio los ojos para encontrase frente a frente con los destellos brillantes de unos ojos que lo
miraban y de unos dientes que roian su aliento.

Tal vez por vergiienza o por querer que se tratase de un mal suefio, nadie hablaba de las
bestias que saqueaban la casa en las madrugadas, como tampoco nadie hablaba ya de los chuzos
puntiagudos sobre la cama.

Esa noche, Joaquin no podia dormir, estaba atento a los haces de luz de la puerta y al
silencio que sabia se despedazaria de un momento a otro. Cuando escucho el ritual de entrada y
la escandalosa marcha de los roedores por el cuarto, sintié6 que uno de sus hermanos, con una
rapida contraccion, apoyaba uno de sus pies contra los suyos. El pie temblaba apresurado. Un
suave llanto, casi imperceptible, comenzaba a llenar la habitacion. En medio del chirrido y los
gritos de victoria de las ratas, Joaquin pregunt6 en voz muy baja, como para no ser descubierto:
“;Qué te pasa?”. “Tengo mucho miedo”, respondio la voz apagada y trémula. Apenas si levantd
la cabeza para consolarlo cuando vio una sombra que acelerada se deslizaba entre las sdbanas por
el estrecho espacio que lo separaba de su hermano. Quiza fue por reflejo o miedo que Joaquin,
con un rapido movimiento, empujé el bulto contra uno de los punzones de la cama. El resorte



salid por el otro lado del animal precedido de una marea himeda que se expandi6 por la manta.
El animal se retorcié adolorido, dando chirridos que estremecieron a todos.

Las luces se encendieron sobre el monstruo convulsionante envuelto en una sabana que
se tefiia de rojo y el nifio, que con el rostro transformado, apoyaba su peso sobre el bulto.
Mientras Joaquin se examinaba los razgufios que el animal le habia dejado sobre la piel, lo
estudiaron. Cuatro nifios alrededor de una prominencia sanguinolenta ensartada en un punzon.
La sédbana bafiada en una mancha roja que continuaba a expandirse formando, en medio del
colchon, un charco denso. Cuando lo descubrieron, la lengua le salia ligeramente del hocico y su
cuerpo se contraia en espasmos ritmicos. Pensé que era mas grande, dijo el hermano mas
pequeio asombrando que ese ser monstruoso tuviera solo el tamafio de un gato pequefio. La
madre, desde su catre, observaba en silencio.

\Y%

Al dia siguiente, Joaquin y sus hermanos se levantaron con el olor a carne frita que se
despertaba de la paila negra de fondo redondo. La carne dura cortada en pedazos finos se dejaba
comer perfectamente adobada de las esencias dormidas y acompanada con un poco de café.

El inusual silencio de los comensales se interrumpia por el golpe de los cubiertos sobre
los platos y el deglutir de la carne y los sorbos de café.

Nadie pregunto el origen de la comida, nadie dijo nada. Ahora todos compartian un
secreto y la mirada de triunfo de quien devora lentamente a su enemigo.

OFrancisco J. Berguido
Publicado por primera vez en la antologia Cuentos de Panamd (Prensas Universitarias de
Zaragoza, 2019)



Open Topic

I

Joaquin didn't speak. He prepared his schoolwork observing, silently from the corner,
what was happening around him.

The essay was due the next day. “Open topic,” the teacher had said.

With great ceremony he wrote the title: “A Day in My Life.” He stood back from the
paper and nodded with a smile.

He looked at his mother who, with a cigarette butt, was pacing nervously from one side to
the other of the room, waiting.

“Fucking man” — she said exhaling a puff of smoke and shaking her head without
stopping for a moment—. “I have to stay here like I have nothing better to do.”

The smoke mingled with the latrine’s smell from the building's communal bathroom; a
smell that seemed to transform the green trail of moss that grew fertile on the surrounding walls
giving the interior courtyard the appearance of an elegant patio.

Stop making so much noise, all the time!” the mother shouted as she passed over
Joaquin's three younger brothers, who were rolling around punching each other laughing and
saying obscenities.

Joaquin and his brothers were so different from each other that the neighbors called them
The United Nations.

In front of the boxing match of the three brothers, the turned-on television made the room
in which the five lived change colors. Sometimes, the shades on the walls seemed to paint the
room, masking the moisture stains and the holes in the wooden ceiling.

Sitting where he was, the spider web in the corner was arranged at the exact angle to
reflect only the bright colors. Joaquin had barely noticed that the dark colors made it disappear.

Behind the wall where Joaquin was leaning, three sharp blows erupted followed by
screams. I hope Mrs. Lucrecia isn't fighting again with her husband, Joaquin thought. Each fight
was worse than the last. The last time, the bruises, like splashes of black paint, were spread all
over her legs and arms. Nothing, not the sunglasses, nor the pants nor the long-sleeved shirts,
stopped the stares and the merciless tongues of the neighbors. After the reconciliation, she had
come to the Joaquin’s house with a big smile, to tell his mother that she was convinced that this
time he would change: he had sworn it in front of the image of Saint Gustav, patron saint of
love’s struggles.

He continued his task writing unwillingly: “The day has gone by as usual.” He stopped
not very convinced and without any more to write, when the screams from a crowd began to
grow like a tidal wave in the street, paralyzing for a second the actions of everyone in the
neighborhood. Faced with the cries of “catch him,” one hundred and twenty-three brains
understood that it was a thief, and they went out to see. Joaquin and his brothers leaped onto the
wooden balcony full of hanging clothes, separated by two thin beams from the live electricity
cables that, leaning on the same balcony, crossed in the air.

The thief was stopped by four men just in front of the balcony where Joaquin and his
brothers were. They started to beat him up. “I had never seen him,” Joaquin would excitedly
recount the next day, in the classroom. “He was a short and skinny guy, with cropped pants and a
tattered sweater. He was moving all over the place, but what for if he was caught by four of them
and they beat him up so badly that it even hurt me.”



The patrol car arrived amid the howling and red lightning of the siren. The people around
the scene stepped aside, exposing the four men surrounding the thief who, thrown on the ground,
was bleeding from the mouth. Two policemen got out. One looked like an exact replica of the
thief, but with a uniform and kepi: a short and thin man, who scared everyone with his joyful
expression when he saw the man's battered body. The second policeman, pushed back the
curious people with two or three shouts. He went up to the four men surrounding the thief and,
with a look of anger, snatched him from their hands. While handcuffing him and putting him in
the patrol car, the short policeman jabbed the offender hard in the side with the black baton that
looked freshly oiled, and when he could, he hit him on the head with the baton.

From among the crowd, the cries of distressed women were jumping out, begging the
police to release him, poor thing, look, he could be your son, while other yells, mainly from men,
asked that he be taken away prisoner and beaten even more, so that he would learn to continue
stealing from poor people, damn it.

The patrol car, carrying the thief, zig-zagged away. It left a trail of red lights and echoes
that pounded the eardrums, and a strange sense of emptiness in the middle of the neighborhood,
while the brains, lethargically, registered again the dirty streets and condemned buildings of the
surroundings.

Joaquin picked up the pencil and the sheets of paper that he had left lying around. He
leaned back against the same corner he had come out of before, turned the pencil and with the
eraser made red jumping jacks all over. With the page blank again and with greater impetus, he
wrote a new title: “The Thief” and, in front of the magic act of the spider web, he escaped, with a
smile, to another world.

I

He finished his writing with the words “for world peace,” as, according to him, all good
stories should end.

It was six thirty in the afternoon and a gentle breeze accompanied the darkness that was
softly falling over the neighborhood. From the neighboring houses the smell of beans rose that
mixed with the aroma of fried fish from the street vendors.

At that time, Joaquin was flooded with a feeling of guilt, an anxiety, that he detested.
Trying not to be seen, he approached the kitchen slowly, with remorse, as if he should not feel
the need to eat that was invading him and that he continually tried to ignore. Will I find
something? he seemed to wonder as he methodically searched the cabinets where the same
tasteless bags of spices, salt, and coffee that always slept among cockroaches.

The exposed light bulb, hanging from a wire, danced when his siblings entered with great
excitement accompanying their mother, as in a procession, who had just returned from the street
with two cans of tuna.

“And for that the miserable man made me wait. I'm selling myself cheap,” Joaquin's
mother said to herself, amid the joy of the boys. Joaquin felt the anxiety escape and a feeling of
warmth spread through his stomach.

In the dirty and flickering light of the light bulb, Joaquin's mother divided the small cans
of tuna among the five of them. She took three packets of soda crackers from her pockets, the
kind they give with soup at the Chinese restaurant Chong. “Lucky sometimes people don't eat
them,” said the youngest of the four, with a smile on his lips and a fork in his hand.

I



The mother slept on a cot near the door, just in case someone decided to break in and
steal the television they had bought from the gold-toothed man who, at night, sold electronics
behind the appliance store.

The children slept on a mattress they had found at the edge of the municipal dump. “The
mattress is big and all it needed was a wash with Florida water to make it look like new,”
Joaquin's mother had said. Three springs protruded like daggers from one side and two from the
other. They had chosen to place it on the side where only two spring tips were visible. They tried
to put rags and pieces of cardboard on them, but the springs seemed to penetrate everything.
Lying across the mattress, the four children found a way to get comfortable and unconsciously
managed to avoid, even in their dreams, the sharp spikes. After two years, they knew well where
the sharp points were that had left deep wounds and were responsible for the five scars that
Joaquin had on his legs.

Joaquin found it difficult to sleep. He stared attentively at the closed balcony door
through which a beam of yellow light from the street's neon lamp filtered in. He knew that after
two in the morning the light breeze came accompanied by scratching against the door frame and
the grinding of teeth. The shadows seemed to play with the light and wake up Joaquin, who
remained petrified listening as a litter of rats pointed their snouts through the cracks in the wood.

The furry paws fought to enter and tore at his sleep with their squeaks that, like laughter,
filled the air. There were four or five gray rats with stiff hair, who entered with ownership and
walked around the contours of the mattress that slept on the floor. He knew they had entered
when he heard near his head, the hard blows of soft matter scattered on the floor, the laughter
and the tingling that made his skin crawl. They roamed the room without any fear, playing,
courting, mating.

Joaquin's little toes protruded slightly from the mattress, feeling the moisture of the
snouts and the wired mustaches that caused him chills and disgust. More than once, he felt the
rough rubbing of the rings of the thick tails against his legs, the heavy breathing of their warm
and soft bodies that rested on his back. On one occasion he opened his eyes to find himself face
to face with the bright flashes of eyes that stared at him and teeth that gnawed at his breath.

Perhaps out of shame or because they wanted it to be a bad dream, no one spoke of the
beasts that looted the house at dawn, nor did anyone speak of the sharp spikes on the bed.

That night, Joaquin couldn't sleep, he was attentive to the beams of light from the door
and to the silence that he knew would be shattered at any moment. When he heard the entry
ritual and the scandalous march of the rodents through the room, he felt that one of his brothers,
with a quick contraction, was resting one of his feet against his own. The foot trembled
hurriedly. A soft cry, almost imperceptible, began to fill the room. Amidst the squealing and
victory cries of the rats, Joaquin asked in a very low voice, as if not to be discovered: “What's
wrong?”

“I'm very scared,” replied the muffled and trembling voice. He barely lifted his head to
comfort him when he saw a shadow that quickly slid between the sheets through the narrow
space that separated him from his brother. Perhaps it was out of reflex or fear that Joaquin, with a
quick movement, pushed the bulge against one of the bed's springs. The spring came out the
other side of the animal preceded by a wet tide that spread across the blanket. The animal
writhed in pain, giving off squeaks that made everyone tremble.

The lights came on over the convulsing monster wrapped in a sheet that was being dyed
red and the boy, with his face transformed, was leaning his weight on the bulge. While Joaquin
examined the scratches that the animal had left on his skin, they studied him. Four children



around a bloody bulge impaled on a punch. The sheet was soaked in a red stain that continued to
spread forming, in the middle of the mattress, a dense puddle. When they discovered it, its
tongue was slightly protruding from its snout and its body was contracting in rhythmic spasms. |
thought it was bigger, said the younger brother amazed that this monstrous creature was only the
size of a small cat. The mother, from her cot, watched in silence.

The next day, Joaquin and his brothers got up to the smell of fried meat that woke up
from the black round-bottomed pot. The tough meat cut into thin pieces was easy to eat perfectly
marinated in the dormant essences and accompanied by a little bit of coffee.

The unusual silence of the diners was interrupted by the clatter of cutlery on the plates
and the swallowing of meat and the sipping of coffee.

No one asked about the origin of the food; no one said anything. They all now shared a
secret and the look of triumph of someone who slowly devours their enemy.
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